


A2: Листа изборних предмета према програму образовног профила
Рб Листа изборних предмета РАЗРЕД

I II III

Општеобразовни предмети
1 Страни језик   1 1
2 Изабрани спорт   1 1
3 Историја (одабране теме)   1 1
4 Етика     1
5 Логика     1
6 Изабрана поглавља математике     1
7 Индустријска географија   1 1
8 Ликовна култура   1 1
9 Музичка култура   1 1
10 Биологија   1

Остали обавезни облици образовно-васпитног рада током школске године
  I  РАЗРЕД 

часова
II  РАЗРЕД 

часова
III  РАЗРЕД 

часова
УКУПНО 

часова
Час одељенског старешине 74 70 62 206
Додатни рад * до 30 до 30 до 30 до 120
Допунски рад * до 30 до 30 до 30 до 120
Припремни рад * до 30 до 30 до 30 до 120

* Ако се укаже потреба за овим облицима рада

Факултативни облици образовно-васпитног рада током школске године по разредима
  I  РАЗРЕД 

часова
II  РАЗРЕД 

часова
III  РАЗРЕД 

часова
Екскурзија до 3 дана до 5 дана до 5 наставних дана
Језик другог народа или националне мањине са елементима националне културе 2 часа недељно
Трећи страни језик 2 часа недељно
Други предмети * 1-2 часа недељно
Стваралачке и слободне активности ученика (хор, секције и друго) 30-60 часова годишње
Друштвене активности – ученички  парламент, ученичке задруге 15-30 часова годишње
Културна и јавна делатност школе 2 радна дана

* Поред наведених предмета школа може да организује, у складу са опредељењима ученика, факултативну наставу из предмета који 
су утврђени наставним планом других образовних профила истог или другог подручја рада, као и у наставним плановима гимназије, или 
по програмима који су претходно донети.

Остваривање школског програма по недељама
  I  РАЗРЕД II  РАЗРЕД III  РАЗРЕД
Разредно-часовна настава 37 35 31
Менторски рад (настава у блоку, пракса) 2 3
Обавезне ваннаставне активности 2 2 2
Завршни испит     3
Укупно радних недеља 39 39 39

Подела одељења у групе
разред предмет / модул годишњи фонд часова број ученика у групи - до

вежбе практична настава настава у блоку

I Рачунарство и информатика 74     12























СРПСКИ КАО НЕМАТЕРЊИ ЈЕЗИК
(за образовне профиле трогодишњег образовања)

Циљ и задаци

Циљ наставе српског као нематерњег језика јесте образовање 
и васпитање ученика као слободне, креативне и културне личности; 
да ученици овладају овим језиком у оквиру предвиђених језичких 
садржаја и лексике; стекну вештине, умења и способности његовог 
коришћења у општењу са другима, у писменом и усменом изража­
вању, приликом учења, образовања; да упознају елементе културе 
народа који говоре српским језиком и да се тако оспособе за зајед­
ничко учешће у разним видовима друштвеног и културног живота.

Задаци наставе српског као нематерњег језика су да ученици:
– овладају стандардним језиком у оквиру 1000/1200/ нових ре­

чи и израза укључујући и најфреквентнију стручну терминологију;
– даље развијају способности за разумевање усменoг излагања
– развију способност за самостално усмено изражавање у 

складу са граматичким правилима стандардног српског језика;
– развију способност  за разумевање текстова различитог 

жанра писаних језиком и стилом на вишем нивоу у односу на прет­
ходни степен;

– даље усавршавају способност за коректно (правилно) пи­
смено изражавање;

– упознају  дела писана  на српском језику из савремене књи­
жевности, као и језички приступачна дела из ранијих епоха;

– развијају интересовања за даље учење овог језика;
– усаглашено са исходима учења, као и усклађено са узрастом 

и способностима ученика, развијају знања и функционалне вешти­
не које ће  моћи да користе у даљем образовању, у професионал­
ном раду и у свакодневном животу;

– развијају способности вербалног комуницирања на српском 
језику, као и невербалног комнуницирања, са циљем да се оспосо­
бе за тимски рад;

– стекну способност за употребу савремених комуникацио­
них технологија на српском језику;

– стекну способност за праћење и разумевање медија (радио, 
телевизија, филм) на српском језику.

I разред
(2 часа недељно, 74 часова годишње)

ТЕМАТИКА

Школа: из живота и рада ученика; нови наставни предмети; 
основна терминологија из друштвених наука.

Из живота младих: забавни и спортски живот.
Културни живот: из културе (садашњост, прошлост); ка­

рактеристични обичаји  у прошлости у ближој и широј околини; 
о животу и раду најистакнутијих научника и уметника са подручја 
Србије; радио и ТВ-емисије из културе; значајније културне мани­
фестације. 

Друштвени и привредни живот: актуелна збивања у земљи; 
савремена открића.

Комуникативне функције: исказивање (не)расположења, 
изненађења, забринутости, (не)задовољства, разочарања, чуђења, 
прекора, физичких тегоба, (не)пожељности и присуства неке особе 
на неком месту; убеђивање, опраштање.

ЈЕЗИК 

Фонетика

Вокалски и консонантски систем стандардног језика.
Акценат: квантитет и квалитет акцентованих слогова; ди­

стрибуција акцента; акцентогене речи, енклитике и проклитике.

Морфологија

Врсте речи: критеријуми за поделу речи на врсте: речи са де­
клинацијом; речи са конјугацијом.

Обележавање рода у стандардном језику код именица и оста­
лих врста које имају обележје рода.

Деклинациони облици: промена именица; сингуларија и плу­
ралија тантум; промена личних заменица; заменичко-придевска 
промена.

Глаголи: обележавање лица, броја и рода; глаголски вид, гла­
голски род; глаголи с морфемом СЕ.

Творба речи

Изведене и сложене речи (улога префикса и суфикса у творби 
речи).

Правопис

Утврђивање правописних правила у промени и творби речи.

РАД НА ТЕКСТУ  
(11 текстова у току школске године)

В. Ст. Караџић: О народним певачима 
Стеван Раичковић: Прва зарада дрвене Марије 
Бранислав Нушић: Сумњиво лице (одломак) 
Лаза Лазаревић: На бунару 
Јован Јовановић Змај: О, погледај звезде јасне (из Ђулића) 
Војислав Илић: Зимско јутро
Мирослав Антић: Расејани дечаци 
Ђура Јакшић: На Липару
Борислав Михајловић Михиз: Фаул
Михајло Пупин: Од пашњака до научника
По Дејану Медаковићу: Паја Јовановић
Избор из народне прозе (пословице, загонетке, питалице) 
Еро и кадија
Немушти језик 
Користити и текстове других жанрова у складу са тематиком.
Избор из савремене прозе, научно-популарне литературе, 

омладинске штампе.

ГОВОРНО И ПИСМЕНО ИЗРАЖАВАЊЕ 

Вежбе разумевања саслушаног или прочитаног текста, дија­
лога.

Давање комплекснијих одговора на постављено питање и по­
стављање питања.

Репродуковање у основним цртама саслушаног или написа­
ног текста, дијалога.

Рад на литерарном тексту; репродуковање садржине; анализа 
теме, места и времена догађаја, ликова, описа, идеје и др.

Причање о самостално одабраној теми на основу сачињеног 
плана.

Обавештавање и извештавање о актуелним догађајима и зби­
вањима уз давање најосновнијих података.

Разговор о прочитаним текстовима, ТВ-емисијама и другим 
темама у оквиру предвиђене тематике.

Описивање слике, фотографије и сл.
После усменог савладавања предвиђених облика изражавања 

увежбавати одговарајуће облике у писаној форми.
Један писмени задатак у току школске године.

II разред
(2 часа недељно, 70 часова годишње)

ТЕМАТИКА

Школа: различита занимања људи, основне информације о 
одређеним занимањима; основна терминологија из природних нау­
ка; ваннаставне активности ученика.

Из живота младих: млади код нас и у свету; достигнућа мла­
дих (млади таленти и др.); научнопопуларне теме; слободно време 
младих.

Културни живот: из културе (садашњост и прошлост), на­
родно и уметничко стваралаштво; карактеристични обичаји уже и 



шире средине; значајни културни споменици; научне институције; 
штампа (врсте, рубрике).

Друштвени и привредни живот: актуелна збивања код нас и 
у свету; најзначајнији догађаји из историје Србије.  

Комуникативне функције: исказивање симпатије, компли­
мента, захвалности, савета, (не)допадања, одушевљења, претпо­
ставке, наде, саосећања и др.; изражавање и усаглашавање ставо­
ва; упозорење, подстицање, доказивање.

ЈЕЗИК 

Синтакса

Падежни систем. Независни и зависни падежи. Независни 
падежи, падежне конструкције с предлозима, падежи обавезно 
праћени детерминаторима.

Субјекат - једна реч, субјекатски скуп. Предикат - једна реч, 
предикатски скуп. Објекат - једна реч, објекатски скуп, објекатска 
реченица. Атрибут - једна реч, скуп речи, атрубутска реченица. Ис­
казивање места, времена, начина, узрока, намере/услова/. 

Основна значења глаголских облика: презент, перфекат/ао­
рист, имперфекат, плусквамперфекат, футур I, футур II, императив, 
потенцијал, инфинитив, глаголски придеви, глаголски прилози.  

Правопис

Писање зареза.

РАД НА ТЕКСТУ  
(10 текстова у току школске године)

Иво Андрић: На Дрини ћуприја (одломци)
Стеван Сремац: Поп Ћира и поп Спира (одломак)
Бранислав Нушић: Госпођа министарка (одломак)
Милутин Бојић: Плава гробница
Милован Глишић: Прва бразда	  
Десанка Максимовић: Тражим помиловање (песма по избору) 
Бранко Радичевић: Ђачки растанак (одломак)
Симо Матавуљ: Пилипенда
Борисав Станковић: У ноћи
Народна балада: Смрт Омера и Мериме 
Народне приповетке: Девојка и кнез Јово, Девојка цара над­

мудрила
Александар Поповић: Развојни пут Боре Шнајдера 
Избор из савремене поезије, научно-популарне литературе, 

штампе за младе.
Користити и текстове других жанрова у складу са тематиком. 

ГОВОРНО И ПИСМЕНО ИЗРАЖАВАЊЕ 

Вежбе разумевања саслушаног/прочитаног текста или дија­
лога. Постављање питања (наставник-ученик; ученик-ученик) ра­
ди провере разумевања прочитаног или саслушаног текста, дија­
лога. Репродуковање саслушаног/прочитаног текста или дијалога. 
Рад на литерарном тексту: репродуковање садржине; анализа теме, 
места и времена догађаја, ликова, описа, идеје и др; језичко-стил­
ска анализа.

Обавештавање и извештавање о актуелним догађајима и зби­
вањима.

Разговор и дискусија о прочитаним текстовима, заједнички 
погледаним ТВ емисијама, филмским и позоришним представама 
и другим темама у оквиру тематике предвиђене у програму.

Коментарисање чланака из омладинске, дневне и недељне 
штампе.

Коментарисање и анализа квалитета изражавања ученика. 
Репортажа у вези са  предвиђеним темама. 
Вођење састанка на основу припреме.
После усменог овладавања предвиђеним облицима изражава­

ња увежбавати одговарајуће облике у писаној форми, као и писање 
резимеа прочитаног/одслушаног текста, писање молбе, записника. 

Један писмени задатак у току школске године.

III разред
(2 часа недељно, 62 часа годишње)

ТЕМАТИКА

Школа: образовни систем и могућности даљег школова­
ња; стручни предмети, пракса у школи, у привреди и др.; основна 
стручна терминологија.

Из живота младих: слободно време (хоби, спорт) и свако­
дневни живот младих.

Културни живот: из културе (садашњост и прошлост), нај­
значајније културне институције уже и шире средине (позоришта, 
музеји, библиотеке, галерије); новинско-издавачке куће (редакција, 
припрема новина); позоришне и биоскопске представе, концерти, 
изложбе; актуелна збивања из области културе.

Друштвени и привредни живот: актуелна збивања у земљи 
и свету; савремени проблеми света (исхрана, очување животне 
околине, образовање); савремена средства комуницирања и начин 
комуницирања.

ЈЕЗИК  

Фонетика

Мелодија реченице. Улога интонације у изражавању. Емоцио­
нална обојеност исказа.

Творба речи

Основни творбени модели. Деривација: суфиксална, префик­
сална, суфиксално-префиксална творба речи, творба сложеница. 
Композиција.

Деминутиви, хипокристици, пејоративи, аугментативи. 

Синтакса

Исказивање поређења (компаратив + ... суперлатив и друге 
конструкције).

Исказивање количине (прилози, бројеви, прилог + прилог, 
именица + именица; неутрализација прецизности: два-три, десе­
так; предлог + број и др.

Синонимичност глаголских времена. Синонимичност глагол­
ских начина.

Конгруенција у роду и броју (граматичка). Логичка конгруен­
ција у роду и броју.

Структура синтаксичких јединица (синтагма и реченица; про­
ста реченица; сложена реченица). Непотпуне реченице.

Лексикологија

Основне карактеристике лексике стандардног језика. Сино­
ними, хомоними, антоними.

Језици у контакту.
Језички контакти и међујезички утицаји српског и језика на­

ционалних мањина у области лексике,  калкирање. 

РАД НА ТЕКСТУ  
(10 текстова у току школске године)

Радоје Домановић: Мртво море (одломак) 
Иво Андрић: Прича о кмету Симану (одломак) 
Милорад Павић: Предео сликан чајем (одломак) 
Данило Киш: Башта, пепео (одломак) 
Петар Кочић: Кроз мећаву (одломак) 
Александар Тишма: Вере и завере (одломак) 
Растко Петровић: Људи говоре (по избору) 
Народна песма: Смрт војводе Пријезде 
Десанка Максимовић: Слово о љубави (по избору) 
Алекса Шантић: Моја отаџбина 
Милан Ракић: Долап
Народна песма: Ропство Јанковић Стојана 
Користити и текстове других жанрова у складу са тематиком. 



Избор из савремене поезије и прозе, научно-популарие лите­
ратуре, омладинске штампе.

ГОВОРНО И ПИСМЕНО ИЗРАЖАВАЊЕ 

Разговор о прочитаним текстовима, о актуелним догађајима у 
оквиру предвиђене тематике уз укључивање више учениика у ди­
јалог.

Рад на литерарном тексту: репродуковање садржине: анализа 
теме, места и времена догађаја, ликова, описа, идеје и др., језичко-
стилска анализа.

Краћи приказ самостално погледане биоскопске и позоришне 
представе.

Репортажа у вези са предвиђеним темама.
Анализа квалитета излагања ученика. 
Вођење састанка,  дискусије.
После усменог овладавања предвиђеним облицима изражава­

ња увежбавати одговарајуће облике у писаној форми, као и писање 
аутобиографије, теза за дискусију, резимеа саслушаног монолога. 

Један писмени задатак у току школске године.

НАЧИН ОСТВАРИВАЊА ПРОГРАМА
Активно владање српским језиком изузетно је значајно за 

остваривање циљева образовања и васпитања, односно за постиза­
ње његових општих исхода. У том смислу, у целокупном процесу 
образовања и васпитања ученика чији матерњи језик није српски, 
посебну улогу има настава српског као нематерњег језика. Од успе­
шности ове наставе у великој мери зависи способност ученика да 
се укључе у ширу друштвену заједницу, њихова ефикасна комуни­
кација с говорним представницима већинског језика, мотивација за 
учење и могућност даљег школовања, стручног усавршавања, запо­
шљавања, као и формирање става према већинском народу и другим 
народима и њиховим културним особеностима. У настави српског 
као нематерњег језика тежи се постизању адитивне двојезичности, 
која непосредно доприноси развоју и поштовању језичке и културне 
равноправности, толеранције и уважавању различитости.

Наставни програм српског као нематерњег језика за средњу 
школу представља продужетак програма основне школе и обезбе­
ђује континуитет наставе овог предмета. Стога је неопходно да се 
наставник упозна са садржајем програма предмета српски као не­
матерњи језик за основну школу.

Концепција програма српског као нематерњег језика заснива 
се на синтези релевантних научних сазнања из лингвистике, пси­
холингвистике, социолингвистике, теорије комуникације и других 
научних дисциплина које су у вези са учењем језика. За успешну 
примену овог програма неопходно је да наставник буде упознат са 
савременим приступима и достигнућима и методике наставе стра­
ног језика и методике наставе матерњег језика.

С обзиром на то да је основни циљ наставе овога предмета 
продуктивно овладавање српским језиком и оспособљавање уче­
ника за комуникацију у свакодневним ситуацијама, организација 
ове наставе треба да се, првенствено, базира на принципима кому­
никативног приступа у усвајању и учењу језика. С тим у складу, 
приоритет има практична употреба језика и овладавање функцио­
налним знањима. Осим општег регистра елемената српског језика 
(лексичког, граматичког и комуникативног), потребно је у наставу 
укључити и специфичности језика струке (стручну терминологију, 
елементе функционалног стила струке и специфичне комуникатив­
не јединице) да би се ученици оспособили за комуникацију о тема­
ма у оквирима одабраног стручног профила.

Програм за српски као нематерњи језик распоређен је у че­
тири основне области: тематика, рад на тексту, говорно и писме­
но изражавање и језик. Оне се међусобно допуњују и прожимају. 
Предвиђене тематске области, дате у одељку тематика, реализују 
се и приликом обраде текстова из лектире, на часовима говорног и 
писменог изражавања, а могу бити укључене и на часовима језика. 
Оптимално је да се укупан фонд часова равномерно распореди на 
часове рада на тексту (18 – 22), говорног и писменог изражавања 
(18 – 22), језика (18 – 22), понављања, систематизације и провере 
знања (5 – 10 часова). 

У настави је потребно адекватну пажњу посветити развијању 
сва четири основна вида језичке делатности: разумевању говора, 
говорењу, читању и писању. Усмене делатности (разумевање го­
вора и говорење), као примарне и присутне у сваком акту језичке 
делатности, треба да претходе писменим делатностима (читању и 
писању) и треба им посветити више времена. Међу комплексним 
језичким делатностима највећи акценат ставља се на оспособљава­
ње за дијалог, односно интеракцију у којој се смењују иницирање 
и реакција у оквиру комуникативног чина.

Наставу језика (граматике) треба организовати као средство 
учења употребе језика, без нефункционалног учења граматичких 
правила и парадигми. Граматичке елементе треба презентовати и 
увежбавати у контексту, у реалним говорним ситуацијама. Да би се 
постигла очекивана језичка компетенција, неопходно је организо­
вати различите типове језичких вежби усмерених на стварање на­
вика правилне употребе граматичких категорија. Категоријама ко­
је ученици немају у свом матерњем језику, или које представљају 
разлику у односу на ситуацију у њиховом језику, треба посветити 
више вежби и више времена. Ученике треба подстицати и на уоча­
вање сличности и разлика српског и матерњег језика, али и ширих, 
културолошких карактеристика, које се одражавају и у језику. 

Штиво у настави српског као нематерњег језика има више­
струку функцију. Оно даје основу за разговор о разноврсним те­
мама кроз који се увежбава ново језичко градиво и нова лексика, 
чиме се култура изражавања ученика подиже на виши ниво. Тек­
стови су основ и за упознавање културе народа који  говоре овим 
језиком. Наставник има могућност да прави избор у складу са по­
требама, могућностима и интересовањима ученика. Одабрани тек­
стови треба да обухвате целокупну тематику предвиђену програ­
мом. Поред аутентичних књижевних текстова, у настави треба да 
буду заступљени и текстови других функционалних стилова (раз­
говорни, научнопопуларни, новинарски, административни...) да би 
ученици стекли способност разликовања и адекватне примене од­
говарајућих форми изражавања. У складу са стручним профилом, 
наставник треба да обезбеди и адекватне текстове с тематиком из 
струке. За потребе обраде садржаја из граматике треба предвидети 
и текстове чија је основна сврха илустровање појединачних делова 
језичког система. Ти текстови могу бити конструисани или аутен­
тични и морају бити засићени језичком појавом која се увежбава 
или изучава. 

У сваком сегменту наставе треба тежити томе да ученици бу­
ду активни и мотивисани за рад. Овоме доприноси правилан ода­
бир метода и методских поступака, усклађених с наставним садр­
жајем, темом, узрастом, интересовањима и предзнањем ученика. 
Ученике треба стављати у ситуацију да питају, закључују, откри­
вају, анализирају, систематизују, односно треба их подстицати на 
самосталност у стицању знања и вештина. Улога наставника у 
наставном процесу и даље је веома битна, али је она у већој ме­
ри усмерена на припрему, организацију наставног процеса и коор­
динирање рада ученика. Припремајући се за час наставник осми­
шљава приступ градиву, одабира и конструише вежбе у складу са 
циљем и задацима часа, опредељује се за примену одговарајућих 
наставних средстава, припрема дидактички материјал. Располо­
живо време распоређује економично и рационално, водећи рачу­
на о томе да теоријску страну обраде градива сведе на меру која 
обезбеђује његову практичну примену. Већи део времена треба 
одвојити за увежбавање предвиђених садржаја путем разноврсних 
граматичких, лексичких и комуникативних вежби, а потребно је, 
периодично, организовати и посебне часове обнављања и система­
тизације градива. 

Ниво знања ученика из основне школе, у погледу овладано­
сти српским језиком, веома је различит. Зато настава српског као
нематерњег језика не може бити једнообразна и у њој се мора­
ју уважавати различите могућности и потребе ученика различи­
тих средина и различитих матерњих језика. Она мора обезбеди­
ти индивидуално напредовање ученика у савладавању језичких 
и комуникативних вештина, што подразумева достизање разли­
читих нивоа исхода зависно од конкретних могућности. Ово се 
постиже диференцијацијом и инидивидуализацијом наставе путем 



различитих облика рада, као што су индивидуални, групни, и рад у 
паровима. Овакав приступ подразумева да се различитим ученици­
ма могу задавати различита задужења и задаци.

Домаћи задаци у настави овог предмета имају значајну улогу 
јер омогућавају ученицима више контакта са српским језиком, што 
је нарочито важно у хомогеним срединама где српски језик није 
присутан у свакодневном животу. Циљ домаћих задатака најчешће 
је увежбавање и утврђивање градива обрађеног на часу, погодни 
су за писмено вежбање усмено обрађеног садржаја, али повреме­
но треба задати и задатак који ће бити припрема за обраду новог 
градива. Могуће је, и препоручљиво, да се индивидуализација и 
диференцијација остварује и задавањем различитих домаћих зада­
така различитим ученицима.

Наставу нематерњег језика треба повезати са наставом јези­
ка ученика, али и са свим другим предметима. Посебан значај има 
повезивање са стручним предметима. Успостављање корелације 
међу предметима и коришћење искустава и знања која су учени­
ци стекли на матерњем језику доприносе економичности и ефи­
касности ове наставе. Ученике треба систематски навикавати и на 

самостално долажење до информација, коришћење граматичких 
приручника, речника и других извора.

Редовно праћење и вредновање напредовања ученика омогу­
ћава увид у степен усвојености градива и скреће пажњу на евенту­
алне проблеме и празнине у знању. На основу тих сазнања настав­
ник усмерава даљи рад и планира наставу. Облици проверавања и 
оцењивања ученичких постигнућа зависе од природе градива на 
које је усмерено. С обзиром на комуникативну усмереност наста­
ве овог предмета, проверавање и оцењивање знања, умења и нави­
ка не сме да се сведе на тестове и писмене задатке. Акценат мора 
бити стављен на говорну делатност при чему се не смеју занема­
рити ни рецептивне делатности (разумевање говора и разумевање 
прочитаног текста). Ученике треба оспособљавати и за објективно 
вредновање сопственог рада и рада других ученика. Оцена треба 
да буде одраз стечених знања, способности и формираних навика, 
али и активности и залагања ученика. Објективно и реално оце­
њивање има значајну васпитну и подстицајну улогу и доприноси 
остваривању како циљева наставе овог предмета, тако и општих 
циљева образовања и васпитања.











ГРАМАТИЧКИ САДРЖАЈИ

ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК

I. РЕЧЕНИЦА

Обновити реченичне модел обухваћене програмом за основ­
ну школу.

– Ред речи у реченици. Место прилога и прилошких одредби.
– Tag questions 
– Индиректни говор
а) изјаве – без промене глаголског времена (глагол главне ре­

ченице у једном од садашњих времена)
б) молбе, захтеви, наредбе
в) питања са променом реда речи – без промене глаголског 

времена (глагол главне реченице у једном од садашњих времена)
– Yes/No питања
– “WH” питања

II. ИМЕНИЧКА ГРУПА

1. Члан
– Обновити употребу одређеног и неодређеног члана
– Нулти члан уз градивне и апстрактне именице
2. Именице
– Множина именица – обновити
– Изражавање припадања и својине – саксонски генитив
3. Заменички облици
а) Заменице
– Личне заменице у функцији субјекта и објекта
– Показне заменице
б) детерминаотри
– Показни детерминаотри 
– Неодређени детерминатори
– Присвојни детерминатори
4. Придеви
– Обновити компарацију придева
5. Бројеви
– Обновити просте и редне бројеве
6. Кванитификатори

III ГЛAГОЛСКА ГРУПА

1. Глаголи 
– Обновити глаголске облике предвиђене програмом за 

основну школу
– Модални глаголи: may can, must 
– Пасивне конструкције – садашње време/прошло – the Sim­

ple present/past (прошло време рецептивно)
2. Прилози, извођење прилога и употреба
3. Предлози, најчешћи предлози за оријентацију у времену и 

простору.

ИТАЛИЈАНСКИ ЈЕЗИК

Mорфосинтаксички и фонетски садржаји

Члан

Одређени и неодређени члан. Основна употреба.
Члан спојен с предлозима: di, a, da, in, su и con.
Одређени члан уз основне и редне бројеве.

Именица

Род именица. Правилна множина именица. Множина имени­
ца на: -co,  -go,  -ca,  -ga.

Најчешћи примери неправилне множине: именице које се за­
вршавају на консонант (il bar, i bar), именице које се завршавају 
на наглашени вокал (la città, le città), скраћене именице (la foto, le
foto), једносложне именице (il re, i re), именице које се завршавају 
на i (la tesi, le tesi).

Заменице

Личне заменице у служби субјекта ( io, tu, lui, lei, Lei, noi, voi,
loro). 

Наглашене личне заменице у служби објекта (me, te, lui, lei,
Lei, noi, voi, loro) 

Присвојне заменице (mio, tuo, suo, nostro, vostro, loro). 
Показне заменице (questo, quello).
Упитне заменице ( chi? i che?/ che cosa?)
Неодрђене заменице (ognuno i qualcuno). 

Придеви

Описни придеви, слагање придева и именице у роду и броју. 
Описни придеви buono i bello; неодређени придев tutto. 

Придеви на – co (bianco, simpatico),  -go (largo, analogo)
Присвојни придеви: mio, tuo, suo, nostro, vostro, loro. Употре­

ба члана уз присвојне придеве. 
Морфолошке одлике придева questo, quello, bello i buono.
Неодређени придеви ogni и qualche.
Назив боја, морфолошке особености придева viola, rosa, blu,

arancione.
Бројеви: основни бројеви, редни бројеви. Употреба основних 

и редних бројева при означавању датума.

Глагол

Садашње време (Indicativo Presente) глагола све три коњуга­
ције. Садашње време неправилних глагола: essere, avere, andare,
dare, fare, bere, venire, stare, uscire, dire, tenere.

Садашње време модалних глагола volere, dovere, potere, sapere.
Употреба глагола piacere.
Партицип прошли и прошло свршено време  Passato prossi­

mo: прелазних и непрелазних глагола;  неправилних глагола.
Будуће време (Futuro semplice) глагола с правилним и непра­

вилним основама.
Предбудуће време (Futuro anteriore).

Прилози

Врсте прилога: за начин, место и време
Прилошке речце ci и vи.

Предлози

Прости предлози dи, a, da, иn, con, su, per, tra, fra и њихо­
ва основна употреба. Предлози dentro, fuorи, sotto, sopra, davantи,
dиetro.

Синтакса

Проста реченица: потврдна, упитна, одрична. Tu seи иtalиano.
No, иo non sono иtalиano. (Tu) seи иtalиano?

Сложена реченица:
Adesso non lavoro pиù, ma ho pиù tempo per leggere e scrиvere e 

gиocare con и mиeи nиpotи.
Ред речи у реченици. Место прилога и прилошких одредби. 

Nel lиbretto cи sono nomи deи professorи e altre иnformazиonи utиlи.

Лексикографија

Структура и коришћење двојезичних речника.
Ученику треба  показати и стално га подстицати на поседо­

вање, употребу и правилно коришћење речника (двојезичног и, ка­
сније, једнојезичног), дати основне податке о речничкој литерату­
ри одговарајућег квалитета. Подстицати га на контакт са писаном 
литературом, електронским садржајима и сл.

НЕМАЧКИ ЈЕЗИК

Именице

Усвајање рода, броја и падежа именица уз помоћ детермина­
тива и наставака. Номинатив, датив и акузатив једнине и множине 
са одговарајућим предлозима и без њих. Саксонски генитив.



Детерминативи

Усвајање детерминатива као одреднице рода, броја и падежа 
именица (одређени неодређени, показни, присвојни, квалифика­
тивни, неодређени)

Заменице

Личне заменице у номинативу, дативу и акузативу једнине 
и множине. Присвојне и показне заменице као детерминативи уз 
именицу. Деклинација неодређене заменице  jemand, niemand, et­
was, nichts

Придеви

Придеви у саставу именског предиката и у атрибутивној 
функцији (више рецептивно него продуктивно). Поређење приде­
ва, описна компарација са ebenso....wie, nicht so .....wie

Бројеви

Основни и редни бројеви

Предлози

Предлози са дативом, акузативом, дативом и акузативном 

Глаголи

Презент и футур јаких, слабих, помоћних, рефлексивних, сло­
жених и модалних глагола. Перфект и претерит најфреквентнијих 
глагола

Реченице

Независно сложене реченице (und, aber, oder, denn, darum, de­
swegen )

Зависно сложене – узрочне (weil), временске (wenn, als,
während, bis), концесивне (obwohl), релативне

РУСКИ ЈЕЗИК

Реченица

Однос реченица у сложеној реченици: независно сложене и 
зависно сложене реченице. Управни и неуправни говор.

Именице

Варијанте падежних наставака: локатив једнине на -у; о бере­
ге/на берегу, о лесе/ в лесу, о крае/на краю; номинатив множине на 
–а, -я, -ья, -е: города, учителя, деревья, граждане.

Именице којима се означавају професије људи, њихова нацио­
нална и територијална припадност. Промена именица на: -ия, -ие, -мя.

Именице плуралиа тантум (рецептивно).
Обнављање и систематизација основних именичких промена.

Заменице

Обнављање и систематизација заменица обрађених у основ­
ној школи: личне, упитне (кто, что, какой, какое, какие).

Придеви

Промена придева
Поређење придева типа: страший, младаший; прост облик су­

перлатива: ближайший, простейший, худишй.
Рекција придева: уочавање разлика између руског и матерњег 

језика (больной чем, готовый к чему, способный к чему и сл).

Бројеви

Принципи промена основних бројева: 1, 2, 3, 4, 5 – 20 и 30, 
40, 90, 100 (остале бројеве обрадити као лексику), њихова употре­
ба у најчешћим структурама за исказивање времена с предлозима: 
с – до, с – по, от – до, к идр. Исказивање времена по сату у разго­
ворном и службеном стилу.

Глаголи

Најчешће алтернације oснове у презенту и простом и будућем 
времену. Творбс вида помоћу префикса, суфикса и основе.

Глаголи кретања: кретање у одређеном правцу, неодређено 
кретање и кретање једном у оба правца: активирање до сада не 
обрађених глагола кретања (идти – ходить, ехать – ездить, бегать 
– бежать, плыть – плавать, лететь – летать, нести – носить, вести – 
водить, везти – возить).

Рекција глагола: уочавање разлика између руског и матерњег 
језика (благодарить кого за что, пожертвовать кем – чем, напоми­
нать о ком исл).

Прилози

Прилози и прилошке одредбе за место, време, начин и коли­
чину. Поређење прилога.

Предлози

Најфреквентнији предлози чија се употреба разликује у одно­
су на матерњи језик (для с генитивом, из-за с генитивом у одредби 
одвајања од места и узрока, из-под с генитивом у одредби одва­
јања од места, к с дативом у временској одредби, по с дативом у 
атрибутској, просторној и узрочној одредби исл).

Везници

Најфреквентнији прости везници у независо сложеним и за­
висно слжоженим реченицама (а, да, и, но, или, если, пока, потому, 
так как, перед тем как исл).

Реченични модели

Субјекатско – предикатски односи
Реченицве са именским предикатом
1) копуле: быть, стать, являться
Его отец был врачом, а он станет инженером.
Это утверждение является спорным.
2) отсутство копуле
Его брат токарь по металлу.
Она сегодня весёлая.
Он сильнее всех.
Временски односи
Реченице с одредбом
1) изражене прилогом
Я пришёл раншьше тебя.
2) изражене зависним падежом
Они вернулись к вечеру (к трём часам).
Я сегдона работал с пяти до семи часов.
Начински односи
Реченице са одредбом израженом прилогом
Он хорошо говорит по-русски.
Он пишет более красиво, чем ты.
Она поёт красивее всех.

Узрочни односи

Реленице са одредбом израженом зависним падежом.
Он не приехал в срок по болезни.

ФРАНЦУСКИ ЈЕЗИК

Пасивне конструкције

est + партицип перфекта 
Финалне реченице са употребом pour + inf. 

Питања:

Qui est-ce qui/que 
Qu‘est-ce qui/que 
Que;



Индиректна питања

Негација

pas du tout, non plus, personne 
Казивање претпоставке 
si + имперфект/кондиционал 

Казивање времена

avant de, quand 
Казивање жеље, воље, намере 
a) субјунктивом б) инфинитивом 

Одредбе за време

– дани у недељи, prochain/dernier; il y a/dans; pendant/depuis;

Поређење придева

Одредбе за начин

Изрази за меру и количину

une douzaine, une centaine, un tas de, pas mal de, environ... и сл. 
Слагање времена - само са индикативом, и то: 
рrésent  - présent (истовремена радња); рrésent  - рassé composé 

(пре); рrésent  - futur (после)

Именичка група

Слагање детерминаната и именица у роду и броју; разлике у 
изговору (где постоје) и разликовање наставака у тексту.

les déterminants interrogatifs  - exclamatifs – relatifs; les détermi­
nants indéfinis Наставци именица и придева 

teur/trice; al/aux, ail/aux и неки изузеци на -s), ou  -s/x

Глаголска група

Субјунктив презента - објаснити принцип творбе, а приме­
њивати само у датим реченичним моделима. 

Слагање партиципа перфекта са субјектом

ШПАНСКИ ЈЕЗИК

Именичка група

Слагање детерминатива и именице у роду и броју, апокопира­
ње придева уз именицу, неодређени детерминативи ( alguno, ningu­
no, todo, cualquiera ) у различитим значењима.

Tráeme algún libro de García Márquez.
Todas las mañanas, todo el mundo…
Un muchacho cualquiera…
Морфеме типичне за мучки и женски род именица и придева 
muchacho/muchacha
actor/actriz
trabajador/trabajadora
generoso/generosa
као и именице и придеви који немају морфолошку ознаку рода, 
violinista, cantante, interesante, verde…

Глаголска група

Облици индикатива: сва глагоска времена савладана у основ­
ној школи примењивати и препознавати у тексту/говору.

Питања са упитним речима:

Quién, qué, cuándo, cómo, dónde, etc.

Индиректна питања

¿ Sabes si ha llegado ?
Pregúntale si ha cogido la tarjeta.
Yo te pregundo que has comprado.

Негација

Nada, nadie, ningun ( o/a ), nunca, tampoco.
¿ Ha venиdo alguien ? – No, no ha venido nadie./ Nadie ha venido.
No me gusta esta película. – A mí tampoco.

Промена значења придева у зависности од позиције уз именицу

Un hombre grande / Un gran hombre.

Казивање времена и одредбе за време

Дани у недељи, mañana, ayer, pasado/próxиmo, que viene, du­
rante, después de, antes de, cuando, hace…, dentro de…

Antes de haberse ido, me dejó su dirección nueva.
¿ Cuándo lo viste ? Lo vi cuando regresé de viaje.
El lunes que viene, El domingo pasado, Salió hacetreinta mиnu­

tos… regresa dentro de una hora…

Одредбе за начин

Прилози на –mente и прилошке конструкције
Miguel maneja el coche cuidadosamente/con mucho cuidado.

Изрази за меру и количину

Mucho, un poco de, una docena de, aproximadamente, más o me­
nos…

¿ Cuántos estudiantes han visto este programa ? – Más o menos, 
treinta.

Ортографија

Интерпункција – основна правила ( са акцентом на облике ко­
ји не постоје у српском језику).

Писање великог слова.

НАЧИН ОСТВАРИВАЊА ПРОГРАМА

Комуникативна настава страних језика подразумева поимање 
језика као средства комуникације; инсистира на употреби циљног 
језика у учионици у добро осмишљеним контекстима од интереса 
за ученике; претпоставља примену тзв. Teacher talk, одн. прилаго­
ђавање говорне делатности наставника интересовањима и знањи­
ма ученика;  инсистира на комуникативном аспекту употребе је­
зика, одн. на значењу језичке поруке, а не толико на граматичној 
прецизности исказа ; претпоставља да се знања ученика мере пре­
цизно дефинисаним релативним, а не толико апсолутним критери­
јумима тачности.

Један од кључних елемената комуникативне наставе је и со­
цијална интеракција кроз рад у учионици. Она се базира на груп­
ном или индивидуалном решавању проблема, потрази за информа­
цијама и мање или више комплексним задацима. У тим задацима 
увек су јасно одређени контекст, процедура и циљ, чиме се унапре­
ђује квантитет језичког материјала који је неопходан услов за било 
које учење језика.

Такозвана комуникативно-интерактивна парадигма у настави 
страних језика, између осталог, укључује и следеће компоненете:

– усвајање језичког садржаја кроз циљано и осмишљено уче­
ствовање у друштвеном чину

– поимање наставног програма као динамичне, заједнички 
припремљене и ажуриране листе задатака и активности

– наставник је ту да омогући приступ и прихватање нових 
идеја

– ученици се третирају као одговорни, креативни, активни 
учесници у друштвеном чину



– уџбеници су само један од  ресурса; осим њих препоручује 
се и примена других извора информација и дидактичких материја­
ла, поготову кад је реч о стручним темама 

– учионица постаје простор који је могуће реструктурирати 
из дана у дан

Важан циљ у учењу страног језика у средњим стручним школа­
ма је овладавање језиком струке и то у мери у којо је неопходно како 
би користио језик да буде информисан и оспособљен за једноставну 
комуникацију у усменом и писаном облику. Тај сегмент наставе стра­
ног језика који се прогресивно увећава од 20 до 50% током четворо­
годишњен образовања мора да буде јасно дефинисан и у складу са 
исходима везаним за квалификације струке. Неопходно је да стручна 
тематика која се обрађује на страном језику прати исходе појединих 
стручних предмета и буде у корелацији са њима. Тај део језика струке 
се много више огледа у рецептивним вештинама него у продуктивним 

јер је сврха учења страног језика да се ученици оспособе у првој ли­
нији да прате одређену стручну  литературу у циљу информисања, 
праћења иновација и достигнућа у области струке, усавршавања и на­
предовања. Стога је спектар текстова који се препоручују велики: ше­
матски прикази, упутства о примени апарата, инструмената или пак 
материјала, хемикалија, рецепти, декларације, краћи стручни тексто­
ви чији је садржај релевантан за тематске садржаје стручних предме­
та, извештаји, каталози, програми сајамских активности и сл. Веома 
је битно у раду са таквим текстовима одредити добру дидактичку по­
дршку; она упућује на то да одређене текстове у зависности од тежи­
не и важности информација које он носи треба разумети глобално, се­
лективно или пак детаљно. Продуктивне вештине треба ограничити 
на строго функционалну примену реалну за захтеве струке. То подра­
зумева писање кратких порука, мејлова у оквиру пословне комуника­
ције (поруџбенице, рекламације, захтеви, молбе).























































































































































































































































































зо ва њу и ко ри шће њу ин фор ма ци ја у ра ду и сва ко днев ном жи во ту.
– упо тре бу ин фор ма тич ке тех но ло ги је у при ку пља њу, ор га ни­
– при ме ну ме ра за шти те жи вот не сре ди не у про це су ра да;
– при ме ну си гур но сних и здрав стве них ме ра у про це су ра да;

ши рем со ци јал ном окру же њу;
– пре по зна ва ње по слов них мо гућ но сти у радној  сре ди ни и 
– бла го вре ме но ре а го ва ње на про ме не у рад ној сре ди ни;

и на пре до ва ње у по слу и ка ри је ри;
– пре у зи ма ње од го вор но сти за вла сти то кон ти ну и ра но уче ње 
– ефи ка сан рад у ти му;
– при ме ну те о риј ских зна ња у прак тич ном кон тек сту;

ра ва да учени  ци бу ду оспо со бља ва ни за: 
уса вр ша ва ња, раз вој ка ри је ре, уна пре ђи ва ње за по шљи во сти, усме­
ма тр жи шта ра да, по тре бе кон ти ну и ра ног образ о ва ња, струч ног 

Нео п ход ност стал ног при ла го ђа ва ња про мен љи вим зах те ви­
ских уре ђа ја и си сте ма на во зи ли ма.
про ве ру ис прав но сти, по прав ку и за ме ну елек трич них и елек трон­
ТРИ ЧАР је оспо со бља ва ње уче ни ка за серви  си ра ње, одр жа ва ње, 

Циљ стручног  образ о ва ња за обра зов ни про фил АУТО Е ЛЕК­

ЦИЉЕВИ СТРУЧНОГ ОБРАЗОВАЊА:

ВАЊА
1. ЦИЉЕВИ И ОЧЕКИВАНИ ИСХОДИ СТРУЧНОГ ОБРАЗО­

Трајање образовања: три године
Образовни профил: Аутоелектричар
Област:
Подручје рада: Електротехника

ЗА ОБРАЗОВНИ ПРОФИЛ АУТОЕЛЕКТРИЧАР
НАСТАВНИ ПЛАН И ПРОГРАМ СТРУЧНИХ ПРЕДМЕТА



ОЧЕКИВАНИ ИСХОДИ СТРУЧНОГ ОБРАЗОВАЊА:

Стручне компетенције Знања Вештине Ставови
По завршеном програму образовања за овај профил, ученик ће бити у стању да:

Поставља електричне инста­
лације и мрежну опрему на 
возилима

• �наведе врсте и елементе електричних инсталаци­
ја и мрежне опреме

• �разликује врсте електричних симбола
• �објасни начин постављања електричне инстала­

ције на возила
• �разликује врсте и објасни начине употребе алата 

и уређаја за израду и постављање електричних 
инсталација и мрежне опреме

• �објасни поступке и правила повезивања елек­
тричних и електронских уређаја на инсталације 

• �израђује електричне инсталације на основу елек­
тричних шема 

• �постави и повеже електричне и електронске уређа­
је на инсталације

• �провери исправност постављене електричне инста­
лације

• �употреби одговарајући алат и уређаје за израду и 
постављање електричних инсталација и мрежне 
опреме

• �савесно, одговорно, уредно и 
прецизно обавља поверене по­
слове

• �испољи љубазност, комуника­
тивност, предузимљивост, нена­
метљивост и флексибилност у 
односу према клијентима и са­
радницима

• �ефикасно организује време
• �испољи позитиван однос према 

значају функционалне и техничке 
исправности алата, инструмена­
та, прибора и опреме

• �се придржава упутстава и проце­
дура произвођача при уградњи и 
одржавању 

испољи позитиван однос према 
професионално-етичким нормама 
и вредностима

Проналази и отклања кварове 
на инсталацијама и мрежној 
опреми возила

• �разликује врсте и објасни индикаторе неисправ­
ности на електричној инсталацији и мрежној 
опреми

• �образложи могуће узроке неисправности инста­
лација и мрежне опреме

• �утврђује неисправности на електричној инсталаци­
ји и мрежној опреми коришћењем специјализова­
них софтвера

• �отклања неисправности на електричној инсталаци­
ји и мрежној опреми по процедури из софтвера

• �примени испитне и мерне технике
• �употреби одговарајући алат и опрему за рад на 

електричној инсталацији и мрежној опреми 
• �рукује возилом на прописан начин у току извођења 

поправке
Одржава, испитује, поправља 
и замењује електричне и елек­
тронске уређаје на возилима

• �наведе врсте и објасни начин рада електричних и 
електронских уређаја на возилима 

• �објасни поступке утврђивања неисправности и 
начине њиховог отклањања

• �објасни процедуре скидања и постављања елек­
тричних и електронских уређаја на возила

• �објасни значај периодичности и захтевности 
одржавања електричних и електронских уређаја 
на возилима

• �скине и постави електричне и електронске уређаје 
на возила

• �утврди и отклони квар на електричним уређајима 
возила

• �рукује возилом на прописан начин у току извођења 
поправке

Модификује и надограђује 
електричне и електронске сис­
теме на возилима

• �одреди врсте електричних и електронских сис­
тема за модификацију или надоградњу на вози­
лима

• �објасни начин рада и поступака уградње, повези­
вања и подешавања додатне електричне опреме

• �објасни поступке утврђивања неисправности на 
додатној опреми и начини њиховог отклањања

• �одреди начин и место за модификацију/надоградњу 
електричних и електронских система на возилима 
према техничком упутству произвођача

• �угради, повеже и подеси додатну електричну и 
електронску опрему на возилима

• �утврди и отклони квар на додатној електричној и 
електронској опреми

Обави контролу квалитета из­
вршених аутоелектричарских 
радова у складу са нормативи­
ма и другим прописима

• �наведе стандарде квалитета који се примењују 
у аутоелектричарској пракси и објасни њихов 
значај

• �образложи значај провере квалитета урађеног 
посла

• �разликује прописе о гаранцији извршене услуге
• �објасни значај примене прописа из области заш­

тите животне средине

• �испитује и калибрише уређаје и опрему према 
утврђеним прописима и динамици

• �провери функције свих уређаја након интервенције
• �обави пробну вожњу
• �води прописану документацију о извршеним радо­

вима
• �сортира и одлаже отпатке на одговарајући начин у 

процесу рада
Планира и организује ауто­
електричарске послове

• �објасни принципе организације рада 
• �опише организационе шеме производних пого­

на, аутокућа и аутосервиса
• �наведе принципе и елементе планирање сопстве­

ног рада 
• �објасни начине складиштења резервних делова, 

основне и додатне електро опреме 
• �разликује врсте техничке документације
• �наведе врсте и објасни намену и могућности 

средстава за рад (инструмената и алата)
• �наведе елементе и образложи начин обрачуна 

цена услуга
• �објасни основне принципе предузетништва
• �објасни правила пружања прве помоћи
• �објасни значај примене прописа из области без­

бедности, заштите здравља на раду, противпо­
жарне заштите

• �комуницира са клијентом о неисправности на во­
зилу

• �отвара радни налог
• �утврди процедуру рада на основу испитног про­

токола из информационог система, за конкретно 
возило

• �припреми радно место и техничку документацију
• �одреди потребан материјал, резервне делове и вре­

ме израде
• �обрачуна услугу
• �примени савремена средства комуникације
• �ради у тиму
• �одржава средства за рад
• �примени заштитна средства и опрему при раду

Води документацију аутоелек­
тричарских радова

• �разликује врсте радне и сервисне документације • �попуњава радни налог, извештај о кваровима, из­
вештај о утрошку материјала, резервних делова

• �попуњава сервисне књиге корисника и гаранције 
• �попуњава дневник рада
• �користи информатичка средства

Ове мултифункционалне способности ће бити резултат:
• �флексибилне и на квалитет ученичких постигнућа усмерене школске организације;
• �заједничког рада наставника и ученика у свим предметима и модулима;
• �примене стратегија, метода и техника активног учења и усвајања знања и вештина у настави.





Б2:Листа изборних предмета према програму образовног профила

Рб Листа изборних предмета РАЗРЕД
I II III

Стручни предмети*  - ОБАВЕЗНО СЕ БИРА БАР У ЈЕДНОМ РАЗРЕДУ
1 Моторна возила 2  1  
2 Нове технологије у аутомобилској индустрији   1

Остали обавезни облици образовно-васпитног рада током школске године

 
I  РАЗРЕД 

часова
II  РАЗРЕД 

часова
III  РАЗРЕД 

часова
УКУПНО 

часова
Час одељенског старешине 74 70 62 206
Додатни рад * до 30 до 30 до 30 до 120
Допунски рад * до 30 до 30 до 30 до 120
Припремни рад * до 30 до 30 до 30 до 120

*Ако се укаже потреба за овим облицима рада

Факултативни облици образовно-васпитног рада током школске године по разредима

 
I  РАЗРЕД 

часова
II  РАЗРЕД 

часова
III  РАЗРЕД 

часова
Екскурзија до 3 дана до 5 дана до 5 наставних дана
Језик другог народа или националне мањине са елементима националне културе 2 часа недељно
Трећи страни језик 2 часа недељно
Други предмети * 1-2 часа недељно
Стваралачке и слободне активности ученика (хор, секције и друго) 30-60 часова годишње
Друштвене активности – ученички  парламент, ученичке задруге 15-30 часова годишње
Културна и јавна делатност школе 2 радна дана

*	 Поред наведених предмета школа може да организује, у складу са опредељењима ученика, факултативну наставу из предмета који су утврђени наставним планом других 
образовних профила истог или другог подручја рада, као и у наставним плановима гимназије, или по програмима који су претходно донети

Остваривање школског програма по недељама

  I  РАЗРЕД II  РАЗРЕД III  РАЗРЕД
Разредно-часовна настава 37 35 31
Менторски рад (настава у блоку, пракса) 2 3
Обавезне ваннаставне активности 2 2 2
Завршни испит     3
Укупно радних недеља 39 39 39

Подела одељења у групе

разред предмет / модул
годишњи фонд часова број ученика у групи 

- довежбе практична настава настава у блоку

I

Техничко цртање 37     12
Основе практичних вештина   222   12
Основе електротехнике 37     12
Мотори са унутрашњим сагоревањем   37   12

II
Електрична мерења и електроника 35     12
Електрични и електронски системи на возилима   420 60 12

III
Предузетништво 62     12
Електрични и електронски системи на возилима   372 90 12





























































































































































































































































































































































































































ПРОГРАМ ЗАВРШНОГ ИСПИТА ЗА ОБРАЗОВНИ ПРОФИЛ
АУТОЕЛЕКТРИЧАР

ЦИЉ ЗАВРШНОГ ИСПИТА

Завршним испитом проверава се да ли је ученик, по успешно 
завршеном образовању за образовни профил аутоелектричар, сте­
као стручне компетенције прописане Стандардом квалификације.

СТАНДАРД КВАЛИФИКАЦИЈЕ

1. Назив квалификације: Аутоелектричар
2. Подручје рада: Електротехника
3. Ниво квалификације: III
4. Сврха квалификације: Сервисирање, одржавање, прове­

ра исправности, поправка и замена електричних и електронских 
уређаја и система на возилима

5. Стручне компетенције:
– Постављање електричних инсталација и мрежне опреме на 

возилима
– Проналажење и отклањање кварова на инсталацијама и мре­

жној опреми возила
– Одржавање, испитивање, поправка и замена електричних и 

електронских уређаја на возилима
– Модификовање и надоградња електричних и електронских 

система на возилима
– Планирање и организовање аутоелектричарских послова
– Контрола квалитета извршених аутоелектричарских радова 

у складу са нормативима и другим прописима
– Вођење документације аутоеелектричарских радова

6. Стручне компетенције и јединице компетенција
Стручна компетенција Јединице компетенције
Постављање електричних 
инсталација и мрежне 
опреме на возилима

– Израђује електричне инсталације за моторна возила
– Поставља електричне инсталације у возила према 
електричним шемама
– Повезује електричне и електронске уређаје на инста­
лацију или их демонтира са инсталације
– Проверава исправност електричне инсталације

Проналажење и отклања­
ње кварова на инстала­
цијама и мрежној опреми 
возила

– Утврђује и отклања неисправности на електричној 
инсталацији и мрежној опреми уз коришћење шема 
електричних инсталација и положаја уградње уређаја, 
из информационог система различитих произвођачa 
возила
– Испитује исправност инсталације и мрежне опреме 
испитном и мерном техником уз коришћење специја­
лизованих софтвера и читање процедура
– Употреби одговарајући алат и опрему за рад на елек­
тричној инсталацији и мрежној опреми

Одржавање, испитивање, 
поправка и замена елек­
тричних и електронских 
уређаја на возилима

– Одржава електричне и електронске уређаје на во­
зилима према прописаним препорукама произвођача 
возила и уређаја
– Утврђује неисправности на електричним и електрон­
ским уређајима возила
– Отклања утврђене неисправности на електричним и 
електронским уређајима возила
– Замењује неисправне уређаје исправним
– Проверава функцију поправљених уређаја на 
возилима

Модификовање и надо­
градња електричних и 
електронских система на 
возилима

– Одређује начин и места за модификацију/надоград­
њу електричних и електронских уређаја и система на 
возилу према утврђеним прописима произвођача
– Пушта у рад и проверава исправност и функционал­
ност додатних јединица
– Документује изведене модификације или надоградње

Контрола квалитета из­
вршених ауто електри­
чарских радова у складу 
са нормативима и другим 
прописима

– Проверава пратећу документацију делова за уградњу
– Периодично испитује и калибрише уређаје и опрему 
према утврђеним прописима
– Проверава функције свих уређаја након интервенције
– Обавља пробну вожњу
– Води прописану документацију
– Оверава гарантне листове
– Сортира и одлаже отпатке на одговарајући начин у 
процесу рада

Планирање и организо­
вање аутоелектричарских 
послова

– Планира рад на основу расположивих ресурса
– Врши дневни преглед и текуће одржавање уређаја, 
опреме, прибора и алата и одлаже их након употребе
– Припрема техничку документацију
– Обавља пријем клијената и возила
– Комуницира са клијентима о неисправности на 
возилу
– Упознаје се са радним налогом или отвара налог



Стручна компетенција Јединице компетенције
– Утврђује процедуру рада на основу испитног про­
токола из информационог система, у зависности од 
врсте возила
– Консултује се са сарадницима
– Припрема радно место, средства за рад, потребни 
материјал и делове за уградњу
– Спецификује утрошке и обрачунава услугу на основу 
прорачуна потребног материјала и времена израде/
поправке
– Саветује клијенте о начину експлоатације и одржава­
ња електричних и електронских уређаја на возилу
– Користи заштитна средства и опрему при раду

Вођење документаци­
је ауто
електричарских радова

– Попуњава радни налог, извештај о кваровима, изве­
штај о утрошку материјала, резервних делова и др
– Попуњава сервисне књиге корисника и гаранција
– Попуњава дневник рада

СТРУКТУРА ЗАВРШНОГ ИСПИТА

Завршни испит за ученике који су се школовали по Настав­
ном плану и програму за образовни профил аутоелектричар реали­
зује се кроз практични рад.

ПРЕДУСЛОВИ ЗА ПОЛАГАЊЕ ЗАВРШНОГ ИСПИТА

Ученик полаже завршни испит у складу са Законом. Завршни 
испит може да полаже ученик који је успешно завршио три раз­
реда средње школе по Наставном плану и програму за образовни 
профил аутоелектричар.

Завод за унапређивање образовања и васпитања – Центар за 
стручно образовање и образовање одраслих (у даљем тексту: Цен­
тар) у Приручнику о полагању завршног испита за образовни про­
фил аутоелектричар (у даљем тексту: Приручник):

– одређује посебне предуслове за полагање завршног испита;
– припрема листу стандардизованих радних задатака за прак­

тични рад и листе за оцењивање са упутствима за организацију и 
реализацију испита.

Центар доставља Приручник свакој школи која остварује На­
ставни план и програм за образовни профил аутоелектричар.

Приручник се може допуњавати сваке школске године.

ОРГАНИЗАЦИЈА ЗАВРШНОГ ИСПИТА

У оквиру завршног испита за овај образовни профил ученик 
извршава два радна задатка којима се проверавају прописане ком­
петенције. 

Завршни испит се спроводи у школи, производним погонима 
и радионицама (школским или у склопу занатских радњи), или на 
другим локацијама где се налазе радна места и услови за које се 
ученик образовао у току свог школовања. Завршни испит за учени­
ка може трајати највише два дана.

Испитна комисија даје оцену о стечености прописаних ком­
петенција. Комисија има три члана и три заменика. Комисију чине: 

– два наставника стручних предмета за образовни профил, од 
којих је један председник комисије и

– представник послодаваца – стручњак у датој области.
Представника послодаваца именује Унија послодаваца Срби­

је односно Привредна комора Србије у сарадњи са Заводом за уна­
пређивање образовања и васпитања - Центром за стручно образо­
вање и образовање одраслих. Базу података о члановима испитних 
комисија води Центар.

За сваког ученика директор школе именује ментора. Ментор је 
наставник стручних предмета који је обучавао ученика у току шко­
ловања. Он помаже ученику у припремама за полагање завршног 
испита у периоду предвиђеном Наставним планом и програмом.

РАДНИ ЗАДАЦИ

За проверу прописаних компетенција утврђује се листа стан­
дардизованих радних задатака, која је саставни део Приручника о 
полагању завршног испита.

Ученик који је завршио трећи разред, и који је пријавио по­
лагање завршног испита, стиче право да извлачи радне задатке. У 
оквиру периода планираног Наставним планом и програмом за при­
прему и полагање завршног испита, школа организује консултације 
и додатну припрему ученика за све радне задатке, обезбеђујући по­
требне услове у погледу простора, опреме и временског распореда.

ОЦЕЊИВАЊЕ ЗАВРШНОГ ИСПИТА

Завршни испит се обавља кроз израду два радна задатка. 
Успех на завршном испиту зависи од укупног броја бодова које је 
ученик стекао извршавањем два радна задатка.

Сваки радни задатак може се оценити са највише 100 бодова.
Сваки члан испитне комисије утврђује укупан број бодова по 

задатку на основу бодовања према аспектима и индикаторима које 
садржи образац за оцењивање радног задатка.

У Збирни образац за оцењивање радних задатака на завршном 
испиту, који је саставни део Записника о полагању завршног испи­
та, сваки члан комисије, на основу своје листе за бодовање, уноси 
утврђен број бодова појединачно за сваки задатак. На основу уне­
тих бодова комисија израчунава просечан број бодова по задатку. 

Укупан број бодова који ученик оствари на завршном испиту 
једнак је збиру просечних бодова постигнутих на радним задацима.

Ако је просечни број бодова на бар једном радном задатку, 
који је кандидат остварио његовим извршењем, мањи од 50 бодо­
ва, сматра се да кандидат није показао компетентност. У овом слу­
чају оцена успеха је недовољан (1).

Када је кандидат остварио 50 и више бодова по сваком рад­
ном задатку, сматра се да је показао компетентност.

Бодови се преводе у успех према следећој скали:
УКУПАН ПРОСЕЧАН БРОЈ БОДОВА УСПЕХ

100–125 довољан (2)
126–150 добар (3)
151–175 врло добар (4)
176–200 одличан (5)

ДИПЛОМА И УВЕРЕЊЕ

Ученик који је положио завршни испит стиче право на изда­
вање Дипломе о стеченом средњем образовању (Диплома).

Уз Диплому школа ученику издаје Уверење о положеним ис­
питима у оквиру савладаног програма за образовни профил.
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